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ΠΡΟΤΑΣΕΙΣ

Η Επιτροπή Διεθνούς Εμπορίου καλεί την Επιτροπή Εξωτερικών Υποθέσεων, που είναι 
αρμόδια επί της ουσίας, να συμπεριλάβει στην έκθεσή της τις ακόλουθες προτάσεις:

– έχοντας υπόψη τα ψηφίσματά του της 21ης Οκτωβρίου 2010, σχετικά με τις εμπορικές
σχέσεις ΕΕ-Λατινικής Αμερικής1, της 23ης Μαΐου 2007, σχετικά με τη βοήθεια για τις 
εμπορικές συναλλαγές της ΕΕ, της 27ης Απριλίου 2006, σχετικά με μια ενισχυμένη 
σύνδεση ανάμεσα στην Ευρωπαϊκή Ένωση και τη Λατινική Αμερική2, της 1ης Ιουνίου 
2006, σχετικά με το εμπόριο και τη φτώχεια: εκπόνηση εμπορικών πολιτικών προς 
μεγιστοποίηση της συμβολής του εμπορίου στη μείωση της φτώχειας3, της 12ης Ιουνίου 
2012, σχετικά με τον καθορισμό μιας νέας πολιτικής συνεργασίας σε θέματα ανάπτυξης 
με τη Λατινική Αμερική,

– έχοντας υπόψη το ψήφισμα της Κοινοβουλευτικής Συνέλευσης Ευρώπης-Λατινικής 
Αμερικής (EUROLAT) της 19ης Μαΐου 2011 σχετικά με τις προοπτικές των εμπορικών 
σχέσεων μεταξύ Ευρωπαϊκής Ένωσης και Λατινικής Αμερικής,

– έχοντας υπόψη τα ψηφίσματά του της 27ης Σεπτεμβρίου 2011, σχετικά με μια νέα 
εμπορική πολιτική για την Ευρώπη στο πλαίσιο της Στρατηγικής Ευρώπη 2020, της 25ης 
Νοεμβρίου 2010, σχετικά με τα δικαιώματα του ανθρώπου καθώς και τα κοινωνικά και 
περιβαλλοντικά πρότυπα στις διεθνείς εμπορικές συμφωνίες, της 25 Νοεμβρίου 2010, 
σχετικά με την κοινωνική ευθύνη των επιχειρήσεων στις συμφωνίες διεθνούς εμπορίου, 
της 5ης Φεβρουαρίου 2009, σχετικά με την ενίσχυση του ρόλου των ευρωπαϊκών ΜΜΕ 
στο διεθνές εμπόριο,

– έχοντας υπόψη τις δηλώσεις των έξι διασκέψεων κορυφής των αρχηγών κρατών και 
κυβερνήσεων της Λατινικής Αμερικής, της Καραϊβικής και της ΕΕ που 
πραγματοποιήθηκαν στο Ρίο ντε Τζανέϊρο (28 και 29 Ιουνίου 1999), στη Μαδρίτη (17 και 
18 Μαΐου 2002), στη Γκουανταλαχάρα (28 και 29 Μαΐου 2004), στη Βιέννη (12 και 13 
Μαΐου 2006), στη Λίμα (16 και 17 Μαΐου 2008) και στη Μαδρίτη (17-18 Μαΐου 2010),

– έχοντας υπόψη τη σύσταση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου προς το Συμβούλιο σχετικά 
με τη διαπραγματευτική εντολή για τη σύναψη Συμφωνίας Σύνδεσης μεταξύ της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης και των κρατών μελών της αφενός και των κρατών της Κεντρικής 
Αμερικής αφετέρου,

– έχοντας υπόψη το περί εμπορίου κεφάλαιο της συμφωνίας σύνδεσης μεταξύ της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης και των κρατών μελών της, αφενός, και την Κεντρική Αμερική, 
αφετέρου,

A. εκτιμώντας ότι η Συμφωνία Σύνδεσης (ΣΣ) μεταξύ ΕΕ και Κεντρικής Αμερικής (ΚΑ) 
αποτελεί σοβαρό προηγούμενο δεδομένου ότι πρόκειται για την πρώτη διαπεριφερειακή 
ΣΣ που υπέγραψε η ΕΕ μετά την έναρξη ισχύος της Συνθήκης της Λισαβόνας,

                                               
1 ΕΕ C 12 E, 15.1.2011, σ. 245.
2 ΕΕ C 296 E, 6.12.2006, σ. 123.
3 ΕΕ C 298 E, 8.12.2006, σ. 261.
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B. λαμβάνοντας υπόψη ότι η διάσκεψη κορυφής του Μαΐου 2010 επέτρεψε την 
επανεκκίνηση όλων των διαπραγματεύσεων με τη Λατινική Αμερική που είχαν αδρανήσει 
τα τελευταία χρόνια, με αποτέλεσμα να ολοκληρωθούν έτσι οι διαπραγματεύσεις για την 
εν λόγω Συμφωνία Σύνδεσης η οποία, μετά τη νομική επαλήθευσή της, μονογράφηκε στις
22 Μαρτίου 2011 και υπογράφηκε στην Tegucigalpa στις 29 Ιουνίου 2012,

Γ. εκτιμώντας ότι η ΣΣ ικανοποιεί τον στόχο της ΕΕ για στήριξη της περιφερειακής 
ολοκλήρωσης μέσω του εμπορίου, όπως διαπιστώνεται στην ανακοίνωση της Επιτροπής
«Εμπόριο, ανάπτυξη και διεθνείς υποθέσεις» και, σύμφωνα με την Στρατηγική «Ευρώπη
2020», χρησιμοποιεί το εμπόριο ως μέσο προώθησης της ανταγωνιστικότητας , της 
ανάπτυξης, της οικονομικής ανάπτυξης και της δημιουργίας θέσεων εργασίας,

Δ. λαμβάνοντας υπόψη ότι το μέγεθος του εμπορικού μέρους της ΣΣ θα επεκτείνει ποσοτικά 
και ποιοτικά το φάσμα των αγαθών και πολιτικών που θα επωφεληθούν από μια ζώνη 
ελεύθερων συναλλαγών και θα θεσπίσει ένα πλαίσιο ασφάλειας δικαίου που θα υποκινεί 
τη ροή αγαθώς, υπηρεσιών και επενδύσεων,

E. λαμβάνοντας υπόψη ότι ο εμπορικός πυλώνας της ΣΣ θα διευκολύνει, ανάλογα με τον 
τομέα, τις άμεσες ή σταδιακές μειώσεις δασμών σε ασύμμετρη βάση, με στόχο τη 
δημιουργία μιας διαπεριφερειακής ζώνης ελεύθερων συναλλαγών που θα υπόκειται σε 
σταθερό και προβλεπόμενο καθεστώς το οποίο θα στηρίζει τις παραγωγικές επενδύσεις, 
μεγαλύτερη διείσδυση της κεντροαμερικανικής περιφέρειας στο διεθνές εμπόριο, 
αποτελεσματική διαχείριση των πόρων και αύξηση της ανταγωνιστικότητας,

ΣΤ.εκτιμώντας ότι ένας από τους κύριους στόχους της ΣΣ, η συμβολή στη μεγαλύτερη 
περιφερειακή ολοκλήρωση και σταθερότητα στην ΚΑ, θα επιτευχθεί υπό τον όρο ότι οι 
χώρες που την αποτελούν επιδεικνύουν σαφή πολιτική βούληση και δεσμεύονται να 
ξεπεράσουν τις δυσχέρειες και να προχωρήσουν στη δυναμική ολοκλήρωση
(συμπεριλαμβανομένου του Παναμά) λαμβάνοντας αποτελεσματικά, σχετικά και 
κατάλληλα μέτρα για τη δημιουργία αμοιβαία επωφελών συνεργειών και ενίσχυση των 
διατάξεων της ΣΣ, συμβάλλοντας τοιουτοτρόπως στην οικονομική, πολιτική και 
κοινωνική ανάπτυξη,

Ζ. λαμβάνοντας υπόψη ότι η δημιουργίας ενός πλαισίου για την ενίσχυση της ασφάλειας 
δικαίου θα έχει θετικό αντίκτυπο σε αμφότερα τα μέρη ενθαρρύνοντας την αύξηση των 
εμπορικών και επενδυτικών ροών και την τομεακή και γεωγραφική διαφοροποίηση·
λαμβάνοντας υπόψη ότι το πιο σημαντικό αποτέλεσμα για την ΕΕ θα είναι η 
εξοικονόμηση από τη μείωση ή κλιμακωτή εξάλειψη των δασμών και τη διευκόλυνση του 
εμπορίου, την επένδυση σε ένα πλαίσιο σταθερότητας και αμοιβαίας εμπιστοσύνης, 
υπογραμμίζοντας τη συμμόρφωση και των δυο περιφερειών προς τους διεθνείς κανόνες, 
και συγκεκριμένα του ΠΟΕ και της ΔΟΕ· λαμβάνοντας υπόψη ότι για την ΚΑ θα σημάνει 
μια μεγαλύτερη διεθνή προβολή, στρατηγική σημασίας σύνδεση με μια ενοποιημένη 
αγορά, ευκαιρία για τη διαφοροποίηση και προσέλκυση παραγωγικών επενδύσεων 
μακροπρόθεσμα,

H. λαμβάνοντας υπόψη τον ασύμμετρο χαρακτήρα της ΣΣ, ο οποίος εμφαίνεται μεταξύ 
άλλων στη διαβάθμιση και καθιέρωση των διαφοροποιημένων μεταβατικών περιόδων και 
για τις δυο περιφέρειες, πράγμα που θα επιτρέψει την προσαρμογή των παραγωγικών 
δομών στις νέες οικονομικές και εμπορικές πραγματικότητες που προκύπτουν από την 
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εφαρμογή της,

Θ. λαμβάνοντας υπόψη ότι ο σεβασμός των δημοκρατικών αρχών και των θεμελιωδών 
δικαιωμάτων και του κράτους δικαίου θα ενισχύσουν τις εγχώριες και διεθνείς πολιτικές 
αμφοτέρων των μερών· λαμβάνοντας υπόψη το πόσο σπουδαίο είναι να περιληφθεί ένας 
ειδικός τίτλος με θέμα «Εμπόριο και αειφόρος ανάπτυξη» με αναφορές σε διεθνείς 
κανόνες και συμφωνίες για θέματα εργασίας, περιβάλλοντος και διακυβέρνησης, συναφής 
προς τον στόχο μιας αειφόρου και ισορροπημένης ανάπτυξης που θα μειώσει τις διαφορές 
μεταξύ και εντός των δυο πλευρών, δημιουργώντας τοιουτοτρόπως ένα σημαντικό 
προηγούμενο για μελλοντικές διαπραγματεύσεις· λαμβάνοντας υπόψη ότι εκτιμάται πως
μέσω του εμπορίου θα στηριχθεί η οικονομική ανάπτυξη, η πράσινη ανάπτυξη και η 
κοινωνική συνοχή· λαμβάνοντας υπόψη ότι χαιρετίζεται το γεγονός ότι περιλαμβάνονται 
θεσμικοί μηχανισμοί και μηχανισμοί παρακολούθησης όπως το Συμβούλιο εμπορίου και 
αειφόρου ανάπτυξης και ένα Φόρουμ διαλόγου της κοινωνίας των πολιτών,

Ι. λαμβάνοντας υπόψη ότι επισημαίνεται η δέσμευση αμφοτέρων των μερών όσον αφορά 
τις γεωγραφικές ενδείξεις και την διανοητική ιδιοκτησία σύμφωνα με τα διεθνή πρότυπα·

ΙΑ. λαμβάνοντας υπόψη ότι όλα τα κράτη της ΚΑ τυγχάνουν του ΣΓΠ+, το οποίο θα πάψει 
να ισχύει στις 31 Δεκεμβρίου 2013· λαμβάνοντας υπόψη ότι το νέο σύστημα του ΣΓΠ δεν 
θα εφαρμόζεται πλέον στις χώρες που η Παγκόσμια Τράπεζα ορίζει ως μέσου-υψηλού 
εισοδήματος, που σημαίνει ότι η Κόστα Ρίκα και ο Παναμάς θα έχαναν το ευεργέτημα 
αυτού του συστήματος· λαμβάνοντας επίσης υπόψη ότι το ΣΓΠ είναι μονομερές, 
προσωρινού χαρακτήρα, αναθεωρήσιμο, καλύπτει μικρό φάσμα προϊόντων και αποκλείει 
το μεγαλύτερο μέρος των αγροτικών, ενώ το η ΣΣ θα βελτιώσει την εμπορική θέση όλων 
των κρατών της ΚΑ καθώς θα θεσπίσει ένα νέο νομικό πλαίσιο πιο ευρύ, ασφαλές και 
αμοιβαία ευνοϊκό· λαμβάνοντας υπόψη την ικανοποίησή του που με αυτό το νέο σύστημα 
θα καταστεί δυνατή η προοδευτική απελευθέρωση της ανταλλαγής αγαθών και 
υπηρεσιών, οι δημόσιες συμβάσεις και η προώθηση των επενδύσεων και ότι, επειδή 
συνεπάγεται μια μεγαλύτερη δέσμευση, οφείλει να έχει ως σκοπό να βελτιώσει τον αγώνα 
κατά της φτώχειας και του αποκλεισμού, να προωθήσει την επίτευξη των Αναπτυξιακών 
Στόχων της Χιλιετίας και να παγιώσει τα κεκτημένα σε ό,τι αφορά το σεβασμό των 
ανθρωπίνων δικαιωμάτων και των διεθνών προτύπων σε κοινωνικά, εργασιακά και 
περιβαλλοντικά θέματα,

1. ζητεί από το Συμβούλιο και την Επιτροπή να λάβουν υπόψη τις ακόλουθες συστάσεις:

i) να διευκολύνουν την εξέταση, επικύρωση και σύναψη της ΣΣ·

ii) να συμβάλουν στην αναζωογόνηση και ενίσχυση των οικονομικών και εμπορικών 
σχέσεων και την ολοκλήρωση του παραγωγικού ιστού αμφοτέρων των περιφερειών, με 
στόχο να αρχίσουν να εμφανίζονται τα μέγιστα δυνατά οφέλη από την εφαρμογή της ΣΣ, 
να προωθήσουν δε τοιουτοτρόπως μια ισορροπημένη και αειφόρο ανάπτυξη που θα 
δημιουργήσει νέες οικονομικές, εμπορικές και επενδυτικές ευκαιρίες με τις οποίες θα 
καταστεί δυνατή η μέγιστη δυνατή ολοκλήρωση της ΚΑ εντός και εκτός της διεθνούς 
εμπορικής δομής·

iii) να μεριμνήσουν για τη συμμόρφωση προς τους όρους που ορίζει η ΣΣ, επιδιώκοντας τις 
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μεγαλύτερες δυνατές συνέργειες μεταξύ των δυο περιφερειών αλλά χωρίς θυσία των 
γενικών συμφερόντων, μεταξύ άλλων σε θέματα γεωγραφικών ενδείξεων, δικαιωμάτων 
πνευματικής ιδιοκτησίας καθώς και οικονομικών και εμπορικών προτεραιοτήτων της ΕΕ·

iv) να προωθήσουν τη συνεργασία με τα κατάλληλα τεχνικά και οικονομικά μέσα σε 
στρατηγικούς τομείς αμφοτέρων των περιφερειών και, συγκεκριμένα, σε θέματα εμπορίου 
και αειφόρου ανάπτυξης, επιστημονικής και τεχνολογικής συνεργασίας σε τομείς όπως η 
ενίσχυση των θεσμών, η νομοθετική εναρμόνιση, οι τελωνειακές και στατιστικές 
διαδικασίες, τα δικαιώματα πνευματικής ιδιοκτησίας, η παροχή υπηρεσιών, οι δημόσιες 
συμβάσεις, το ηλεκτρονικό εμπόριο, η βιομηχανική ανάπτυξη, η αειφόρος διαχείριση των 
πόρων, τα υγειονομικά και φυτοϋγειονομικά πρότυπα, η στήριξη των ΜΜΕ και της 
διαφοροποίησης· να αναγνωρίσουν τη σημασία του εκσυγχρονισμού και τη τεχνολογικής 
καινοτομίας και να κάνουν χρήση αυτής της ΣΣ ως μέσου επίτευξής τους·

v) να οργανώνουν και να πραγματοποιούν κατ' έτος το δι-περιφερειακό Φόρουμ Διαλόγου 
με την Κοινωνία των Πολιτών· να ζητήσουν τη συμμετοχή του ιδιωτικού τομέα και της 
κοινωνίας των πολιτών στο πλαίσιο μιας πολιτικής για την εταιρική κοινωνική ευθύνη
που θα επιτρέψει τις καλές σχέσεις μεταξύ τους και μια βιώσιμη οικονομική ανάπτυξη 
στην Κεντρική Αμερική, που θα είναι υπέρ της κοινωνικής συνοχής, της καταπολέμησης 
της φτώχειας και του αποκλεισμού, θα επιτυγχάνει τους αναπτυξιακούς στόχους της 
Χιλιετίας και οικονομική ανάπτυξη, θα διασφαλίζει τον σεβασμό των κοινωνικών, 
περιβαλλοντικών και εργασιακών προδιαγραφών και τη χρηστή διαχείριση των φυσικών 
πόρων, και ιδίως της γης και του νερού·

vi) να προωθήσουν δράσεις για να λάβει δημοσιότητα η ΣΣ μεταξύ των ενδιαφερομένων και 
στις δυο περιφέρειες, και να προωθήσουν τη διοργάνωση εμπορικών εκθέσεων και στις 
δυο περιφέρειες, με σκοπό να προσφέρουν μια πλατφόρμα για επαφές και συμφωνίες 
συνεργασίας, ιδίως μεταξύ ΜΜΕ·

vii) να ζητήσουν από την Ευρωπαϊκή Ένωση και από τα κράτη της Κεντρικής Αμερικής να 
εποπτεύουν προσεκτικά τις δραστηριότητες των εξορυκτικών βιομηχανιών της περιοχής, 
και ιδίως τις επιπτώσεις τους πάνω στο περιβάλλον και πάνω στην απασχόληση των 
τοπικών πληθυσμών·

viii) να βοηθήσουν στη δημιουργία ανταγωνιστικών κέντρων παραγωγής προστιθέμενης 
αξίας στην Κεντρική Αμερική· προτείνει να δημιουργηθούν περιφερειακές εμπορικές 
ακαδημίες στις περιφέρειες της Λατινικής Αμερικής και στα κράτη μέλη της ΕΕ, με 
σκοπό τη βελτίωση των ικανοτήτων των μικρών και μεσαίων επιχειρήσεων μέσω 
επιμορφωτικών δραστηριοτήτων σχετικών με τις προϋποθέσεις για την ανταλλαγή 
αγροτικών προϊόντων, εμπορευμάτων και υπηρεσιών με την ετέρα περιφέρεια·

ix) να φροντίσουν για την καλύτερη δυνατή εφαρμογή της ΣΣ δίδοντας ιδιαίτερη προσοχή 
στα σημεία που επισημαίνει το Κοινοβούλιο στην παρούσα έκθεση και στις διατάξεις του 
κανονισμού για την εφαρμογή της ΣΣ και να στηρίξουν τις δράσεις της Κοινοβουλευτικής 
Επιτροπής Σύνδεσης η οποία, λαμβάνοντας υπόψη τις περίπλοκες σημαντικές εμπορικές 
και οικονομικές διατάξεις της ΣΣ, πρέπει να απαρτίζεται αναλογικά από μέλη της 
Επιτροπής Διεθνούς Εμπορίου, ώστε να παρακολουθεί εκ του σύνεγγυς την εφαρμογή 
των σχετικών διατάξεων της Συμφωνίας.



AD\913019EL.doc 7/7 PE491.152v02-00

EL

ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑ ΤΗΣ ΤΕΛΙΚΗΣ ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ ΣΤΗΝ ΕΠΙΤΡΟΠΗ

Ημερομηνία έγκρισης 18.9.2012

Αποτέλεσμα της τελικής ψηφοφορίας +:
–:
0:

25
4
0

Βουλευτές παρόντες κατά την τελική 
ψηφοφορία

William (The Earl of) Dartmouth, Nora Berra, David Campbell 
Bannerman, María Auxiliadora Correa Zamora, Christofer Fjellner, 
Franziska Keller, Bernd Lange, David Martin, Vital Moreira, Paul 
Murphy, Cristiana Muscardini, Franck Proust, Godelieve Quisthoudt-
Rowohl, Niccolò Rinaldi, Helmut Scholz, Peter Šťastný, Robert Sturdy, 
Gianluca Susta, Henri Weber, Jan Zahradil, Paweł Zalewski, Метин 
Казак

Αναπληρωτές παρόντες κατά την τελική 
ψηφοφορία

Amelia Andersdotter, George Sabin Cutaş, Syed Kamall, Marietje 
Schaake, Jarosław Leszek Wałęsa, Pablo Zalba Bidegain

Αναπληρωτές (άρθρο 187, παρ. 2) 
παρόντες κατά την τελική ψηφοφορία

Emilio Menéndez del Valle, Raimon Obiols


